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Zmluva ć'. 2023 
-KGR-PoP3MŠ-PKBB 

235
o vzájomnej spolupľáci pľi implementácii pľojektových aktivít

v ľámci náľodného pĄektu
,,Podpoľa pomáhajúcĺch pľofesií 3'o

uzatvoľená na základe $ 2ó9 ods. Ż záłkona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonníkv znení neskoľších
pľedpisov (d'alej len ,rZmluva") v sűlade so zákonom č'. l2ll2022 o pľíspevkoch z fondov

Euľópskej únie a o zmene a doplnení nĺektoľých zákonov medzĺ:

Realizátoľ:
Sídlo:
Zastúpené:
rčo:
DIč:
Bankové spojenie:
čĺslo účtu IBAN:
Zriadenéz
Pľávna forma:
(d'alej len "NfVaM ")

Náľodný inštitút vzdelávanĺa a mládeže
Ševčenkova l l, P.o.BoX 58, 850 05 Bľatislava
prof. PaedDr. Ivan Pavlov, PhD., geneľálny ľiaditel'
001 64348
2020798714
Štátna pokladnica
sK80 8180 0000 0070 0067 3l3s
Ministeľstvom školstva, vedy, výskumu a špoľtu Slovenskej ľepubliky
prísp evková or ganizźĺcia

Zriaďovate|rz obec Koěovce

Sídlo: Kočovce Ż80,916 31Koěovce
rČo: 00311685

Bankové spojenĺe: Prima banka Slovensko, a.s.

číslo ,ĺčto IBAN: SK39 5600 0000 0058 0662 9003
Štatutáľny zástupca: Ing. Monika Kopúnová
(ďalej len "Zriaď ovate|"')

Názov školy:
Sídlo:
rčo:
Bankové spojenie:
číslo účtu IBA|[:
Štatutáľny zástupca:
(ďalej len "Škoh ";

Zék|adnâ škola s materskou školou, Koěovce 380

Kočovce 380' 916 31 Kočovce
36125288
Prima banka Slovensko, a.s.

sK08 5600 0000 0058 36847001
Mgr. Branislav Polacsek

(* NIVaM' Zľiaďovateľ a Škola ďalej spolu len ako ,,Zmluvné stľany" a samostatne len ako ,,Zmluvnźt
stranď')

Zmluvné stľany sa dohodli, ľešpektujúc všeobecne ztşazné právne pľedpisy Slovenskej ľepubliky ako

aj právne pľedpisy Euľópskej únie' nanasledovnom zneniZmluvy:
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1)

2)

4)

NIVaM zabezpečuje realizâciu náľodného pľojektu pod nŁvom ,,Podpoľa pomáhajúcich pľofesií 3".
Pľojektje spolufinancovaný z pľostriedkov Euľópskeho sociálneho fondu + v rámci Pľogramu Slovensko;
CÍel' politĺky 4 - Sociálnejšia a inkluzívnejšia Euľópa;
Pľioľĺta : 4PŻ Kv alitné a inkluzívne vzdelávanie ;

ŠpecĺficĘ ciel': ESo4.5 (e) Zvýšenie kvality, inkluzívnosti a ričinnosti systémov vzdeltlvaniaa odboľnej
prípľavy, ako aj ich ľelevantnosti z hl'adiska tľhu pľáce okľem iného pľostredníctvom potvľdzovania
výsledkov neformá|neho vzdelávania a infoľmálneho uěenia sa s cielbm podporiť nadobúdanie

kl'riěových kompetencií vrâtane podnikatel'ských a digitálnych zručností, atiež pľostredníctvom podpory
zavâdzania systémov duálnej odboľnej pľípravy a učňovskej pľípravy (ESF+;;
Špecifický ciel': ESO4.6 (ţ Podpora ľovného prístupu, a to najmä znevýhodnených skupín, ku
kvalitnému a inkluzívnemuvzďeltşaniu a odboľnej pľíprave a podpora ich úspešného ukončenia, počnúc

vzdelźnanim a staľostlivosťou v ľanom detstve cez všeobecné a odbornévzdelixanie a pľípravu aŽ po

teľciámu úľoveň avzdeţtxanie a učenie dospelých vrâtane ul'ahčovania vzdeIźxacej mobility pľe všetkých
a pľístupnosti pre osoby so zdľavotným postihnutím (ESF+);
Na realizáciu Projektu lzavrie NIVaM s Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a špoftu Slovenskej
ľepubliky (d'alej len MŠWaŠ) Zmluvu o poskytnutí nenźĺvratného ťrnančného pľíspevku (ďalej len

"Zmluvao NFP").
Postupy a pravidlá vyplývajúce z pľźxnych pľedpisov uvedených v Zmluve sú obsiahnuté:
- Vo výzve na pľedloženie žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného pľíspevku (ďalej len

,'ŽoNFP"), nazákladę ktorej bol národný projekt ,'Podpoľa pomáhajúcich profesií 3" pľedložený;
- v Zmluve o NFP uzatvorenej medzi Prijímatelbm a Poskytovatelbm .

Pľed ustanoveniami tejto Zmluvy majú prednosť ustanoveniaZmluvy o NFP.

čl.z
Zák|adné definícĺe a pojmy

1) Zaűěelom zvýśenia právnej istoţ Zmluvných stľán sa pojmy nachâdzaj'űce v tejto Zmluve vykladajú v
zmysle ich definície uvedenej v článku 1 pľílohy č,. 1 Zm|uvy o NFP, ktorymi sú všeobecné zm\uvné
podmienky (ďalej len ,,vZP*) zveľejnené v Centrálnom registri zmlty'

2) Ďalšie definície na úěely tejto Zmluvy:
a) Poskytovatel' _ Ministeľstvo školstva, veďy, výskumu a špoftu Slovenskej republiky ako

spľostľedkovatel'ský oľgán (ďalej len uŠVVaŠ);
b) Pľojekt - národný pľojekt ,,Podpoľa pomáhajúcich pľofesií 3" (d'alej len PoP 3);

c) Prĺjímatel'_ Náľodný inštitut vzdel âvania am|źldeže - subjekt (prţímatel) uvedený v Zmluve o NFP
zodpovedá zaťlnančnű a vecnú stľánku Pľojektu (ďalej len NIVaM);

d) Šľola - subjekt zúčastňujúci sa na Projekte, ktoĘŕ za účelom realizácie Projektu, na zźlklade tejto
Zmluvy, vstúpil ako Zlnluvnâstrana(użivatel) do pľávneho vzťahu s NIVaM;

e) Zríađ'ovatelo _ pľávnická osoba alebo ţzickâ,ţłorâ v zmysle ustanovení ztlkona č,. 59612003 Z. z.
o štátnej správe v školstve a školskej samospľáve a o zmene a doplnení niektoých zákonov v znení
neskorších pľedpisov mőźe zaraďiť zriaďuje školu alebo školské zariadenie;

3)

s)
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Đ Bankový účet NIVaM - bankový účet vedený v Štĺĺtnej pokladnici v mene EUR uvedený pľi

identifikácii NIVaM ako Zmluvnej stľany;
g) Bankový űčct Zriad'ovatel'a - bankový účet vedený v mene EUR uvedený pľi identifikácii

Zriad'ovatęľa ako Zmluvnej strany;

h) Bankový účet Školy - bankový účet vedený v mene EUR uvedený pri identifikácii školy ako

Zmluvnej strany;

i) Zm|uva - Zm|uva o vzájomnej spolupľáci pľi implementácii pľojektových aktivít v ľámci Pľojektu
uzafr orcná medzi Zmluvnými stľanami;

j) Užívaltel'- subjekt, ktoľému prijímatel'alebo partner poskytuje finančné prostľiedky z príspevku na

zźlklade predchádzajťlceho súhlasu poskytovatęl'a a v súlade so zmluvou uzavľętou mędzi
prij ímatel'om a užívatelbm'

3) Použité skratky, pod ktoľými sa ľozumie:

pedagogický asistent,

pomocný vychovávateľ,
ľodičovský asistent,

školský podporný tím,
školský digitálny koordinátoľ,
jednotková cena

štandardná stupnica jednotkových nákladov

cr.3
Pľedmet zmluvy

l) Predmętom tejto Zmluvy je poskýnutie finančnej podpory pre Školy z pľostľiedkov Európskeho

sociálneho fondu plus a vymedzenie zmluvných podmienok, práv a povinnosti Zmluvných strán

podieľajúcich sa na implementácii projektoých aktivít v ľámci Pľojektu.
2) Zmluva ďalej uľčuje požiadavky ýkajúce sa spľávneho manažmentu pľostľiedkov finančného príspevku

pľiznaného na ľealizttciu Pľojektu zo stľany Zm|uvných stľán, ako aj podmienky ýkajúce sa vľátenia

finančných zdrojov poskytnuých neoprávnene.

3) NIVaM sa podpisom ţęjto Zmluvy zaväzuje, že pľi implemęntácii projektových aktivít v rámci Pľojektu
bude postupovať v súlade s ustanoveniami tejto Zm|wy a v slilade so všetkými dokurnentmi, na ktoré

Zmluva odkazuje.
4) Zľiad'ovatel' ala|ebo Škola sa podpisom tejto Zrnluvy zaväzují, że v râmci vzájomnej spolupľáce pľi

implementácii pľojektových aktivít daného Projektu budű zabezpeěovať všetky činnosti a aktivity v
súlade s ustanovenianri tejto Zmluvy a platnými vnútornými predpismi a postupmi ýkajúcimi sa
implementácie Projektu vydanými NIVaM a v súlade s aktuálne platnou legislatívou SR.

PA
PV
RA
Špľ
Šor
JC
ŠsľN
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čl. ł
Doba platnosti zmluvy

Zmluva sauzaNláĺana dobu realizácie pľojektoqých aktivít odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy
do 31. 08.20Ż4.

cr.5
Práva a povinnosti NIVaM

l) NIVaM zodpovedá za celkovú koordináciu, riadenie a implementáciu Pľojektu' NIVaM d'alej zodpovedá
najmä za zabezpeěenie správneho riadenia finančných príspevkov uľčených na realiztrciu Pľojektu
všetkými školami zapojenými do implementácie pľojektových aktivít.

Ż) NIVaM má právo vyžadovať od Školy a/alebo od Zriaďovatel'a všetky dokumenty a informácie
umožňujúce mu riadne plnenie povinností voči Poskýovatel'ovi, ktoľé NIVaM vyplývajú zo Zmluvy o

NFP pľe tento Projekt.
3) Ak na zźlklade kontrolných úkonov zo stľany NIVaM dôjde k zisteniu, že Škola je prijímatelbm

finančných pľostriedkov EÚ alębo iného finančného mechanizmu (napľ' nóľsky, švajčiaľsky, Plán obnovy
a odolnosti SR alebo iné), ktoré majú rovnaké zameľanie, ciel' a cielbvú skupinu, je NIVaM oprávnený
pozastaviť ľefundáciu finančných pľíspevkov podl'a tejto Zmluvy, pokiaľ škola nepreuktňe, že nedošlo

k preĘývaniu výdavkov v rámci tohto Projektu s iným projektom.
4) Ak na zálklade kontľolných úkonov zo stľany NIVaM dôjde k zisteniu, že Škola alębo Zriaďovatel'

neposlala dokumentáciu k JC najneskôľ do 15. dňa nasledujúcęho mesiaca, za predchâdzajűci mesiac,

NIVaM je opľávnený vyzvať Školu alębo Zriaďovatęl'ao doloženie chýbajúcej dokumentácie v 15 dňovej

lehote, ktorâzač,ínaplynúť dňom doľučenia výzvy. Ak Škola požadovanú dokumentáciu nedoručí v rámci
dodatočnej lehoý podľa predchâdzajűcej veţ, NIVaM je opľávnený zaěať konanie o odstúpenie od tejto

Zmluvy.
5) NIVaM je povinný:

a) zabezpeěiť spľávnosť realizâcie Projektu a bezodkladne infoľmovať Školu a Poskytovatel'a
o všeĘch skutočnostiach, ktoré môžu mať negatívny vplyv na lehoţ a/alebo ľozsah realizovaných
aktivít v rámci Pľojektu;

b) poskytovať Škole tie dokumenţ ďalebo informácie ziskané od Poskytovatel'a, ktoré môžu bý
potrebné pri realizâcii pľojektovych aktivít, a to v papieľovej alebo elektľonickej forme;

c) bezodkladne prevádzať pľíslušné ěasti finančného pľíspevku uľčeného na obsadené pracovné

miesto Školy priamo na bankový účet Zriaďovatel'a/aa\ebo Školy uvedený v zźthlavi tejto Zmluvy;

d) kooľdinovať informačné aktivity realizovaĺé Školou vyplývajúce z ustanovení uvedených
v Zmluve o NFP;

e) implementovať aktivity dohodnuté so Školou, ktoľé sú nevyhnutné pre úplnú realizâciu cielbv
Pľojektu.

6) NIVaM sa zavĺizuje po predložení úplnej a správnej podpoľnej dokumęntácie zo stľany Školy alebo

Zriad'ovateľauvedenej v Čl.l bod 3 písm. d) aČl' 8 bod 1 abodŻ tejtoZmluvy lhrâdzať oprávnené

výdavky jednotkovej ceny V ľámci štandaľdnej stupnice jednotkových nákladov (,,d'alej len ŠsJN) pre

PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPT prţatých na ztiľ.lade pľacovnej zmluvy na novovytvorené pľacovné
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miesto a/alębo zachovaných existujúcich pracovných miest podporených z Európskeho sociálneho fondu
plus (ďale^j a_i ,,ESF+").

člo
Pľáva a povinnosti Zrĺadoovatel'a

1) Zriaďovateľje povinný použíť finančné prostľiedky poskytnuté zo stľany NIVaM na úhradu opľávnených
výdavkov JC v ľámci ŠSľľĺ pľe PA, PV/RA, Špr a členov Špľ v celom ľozsahu a výlučne len na úěel
definovaný touto Zmluvou'

2) Zriad'ovatel' sazavazuje vytvoľiť rezervu ťlnančných prostľiedkov z vlastných zdľojov a v pľípade potľeby

ich poskytnúť Štole na pľeklenutie časového nęsúladu medzi výplatou mzdy PA/PV/RA, ŠDK a členov
školského podpoľného tímu a úhľadou opľávnených výdavkov JC v ľámci ŠsJN p.e PA, PV/RA, ŠDK
a členov ŠPT za podmienok uvedených v Čt. l bod 3 písm. e) tejto Zmluvy (v prípade vstupu do
národného projektu, ako aj na konci kalendámeho roka).

3) Ztiad'ovatel' je opľávnený za účelom posúdenia, či finančné pľostľiedky poskytnuté zo stľany NIVaM
v ľámci rea|izâcię Pľojektu sú využívané výlučne na účel definovaný touto Zmluvou a V súlade s
príslušnými pľávnymi predpismi, vykonať kontrolu Št oly'

4) Zriaďovateľ podpisom tejto Zmluvy prehlasuje, že súhlasí s vylúčením postúpenia akejkolţek
pohl'adávky voěi NIVaM vyplývajúcej z tejto Zmluvy na tretiu osobu, ato bez ohl'adu na právny titul,
právnu foľmu alebo spôsob postúpenia takejto pohl'adávky'

5) Zriaďovatel' sa zaväzuje zabezpečiť dodržiavanie všetkých prźlv a povinností Školy vyplývajúcich z tejto
Zmlwy.

Čl.l
Pľáva a povinnosti Štoly

1) Škola alebo Zriad'ovateľ má pľávo NIVaM kedykolţek požiadať, aby sa obľátil na Poskýovatel'a so

žiadosťou o poskýnutie informácií potrebných pľe správnu realizâciu ěasti Pľojektu nachâdzajúcej sa
v kompetenciách Školy. Vo vyššie uvedenom prípade sú Škola ďalebo Zriaďovatęľ ztrovęřl povinní
poskytnúť NIVaM nźileźití súčinnosť' najmä však poskytnúť mu všetky infoľmácie alalebo dokumenţ
potľebné na pľípravu žiadosti o poskýnutie žiadanej informácie.

2) Škola ďaleb o Zriađ'ovatel' sa v râmci realiztlcie tohto Pľojektu zavâzuje:
a) Vytvoriť pľacovné miesto pľe PA, PV/RA, Šor a členov ŠPT najneskôr k 1.10.20Ż3 uhrâdzaných

v ľámci Pľojektu, počínajúc dňom účinnosti tejto Zmluvy v súlade s postupom obsadzovania
pľacovných pozicii pedagogických zamestnancov a odboľných zamestnancov v materských,
zźlkladnýcha stredných školách podl'a platnej legislatívy a pľogľamových dokumentov a tento postup

dodľžiavať počas implementácie aktivít Projektu;

b) vykazovať v rámci štvľt'ľoěného štatistického výkazuo práci školy Škôl (MŠVVâŠ SR) pozície PA,
PV/RA, Šlr a členov Špľ a financovanýclr v ľámci Pľojektu;

c) v prípade, ak Škola je pľijímatelbm finančných prostriedkov EÚ alebo iného finančného
mechanizmu (napr' nóľsky, švajčiaľsky, plán obnovy a odolnosti SR alebo iné), ktoľé majú rovnaké

zameranie, cieľ a cielbvú skupinu, je povinná túto skutočnosť oznźtmiť pľíslušnému
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administľatívnemu Zamestnancovi projektovej kancelárie NIVaM a zabezpečiť, aby nedochâdzalo
k pľekývaniu sa výdavkov v rámci Pľojektu s ýmito projektmi alebo finančnými mechanizmami;

d) ľiadiť sa pokynmi NlVaM pľi implementácii Projektu.

3) Štola1e povinná:

a) pľijímať všetky opatľenia nevyhnutné pre včasnú a úplnú implementáciu pľojektových aktivít
v ľámci tohto Projektu;

b) pľijímať všetĘ potľebné opatľenia umožňujúce riadnę plnenie povinností NIVaM, ktoré mu
vyplývajú zo Zmluvy o NFĘ za ýmto úěelom ie Škola povinná poskytovať NIVaM všetky
požadované dokumenty ďalebo infoľmácie, a to v lehotách, ktoré NIVaM umožnia včasnú ľealizáciu
povinností voěi Poskytovatelbvi deťlnovaných v Zmluve o NFP;

c) posielať dokumentáciu k JC najneskôr do 15 dňa nasledujriceho mesiaca, zapredchádzajúci mesiac
podl'a článku 5 ods. 4 tejto Zmluvy;

d) pľe potreby monitoľingu v lehotách uľěených NIVaM, poskytovať mu potľebné doklady vo forme
uľčenej NIVaM;

e) pľe potreby rĺhľady oprávnených výdavkov JC v ľámci ŠSIN pre PA, PV/RA, Šor a členov Šľľ pri
uzatvárani pľacovného pomeru, poskytnúťNIVaM všetky doklady podl'a pokynov NIVaM a v súlade
s implementaěným manuálom vydaným NIVaM pred vstupom do národného projektu;

Đ použiť finaněné pľostriedky poskytnuté z vlastných zđľojov Zriaďovateľana pľeklenutie časového
nesúladu medzi výplatou mzdy PA, PV/RA, ŠDK a členov Špľ ajej úhradou opľávnených výdavkov
JC v ľámci ŠSJN pre PA, PV/RA, Šor a ělenov Špľ zo stľany NIVaM;

g) uchovávať kompletnú dokumentáciu súvisiacu s implementáciou tohto PĄektu do dňa určeného v
Zmluve o NFP;

h) NIVaM bezodkladne informovať o významných skutočnostiach, ktoré by mohli mať vplyv na
správnosť, včasnosť, efektívnosť alalebo komplexnosť realizovaných projektových aktivít;

Đ za účelom správnej identifikácie každej finančnej opeľácie sú Škola alalębo Zriaďovateľ povinní
viesť osobitné účtovníctvo realiztłcie tohto Pľojektu, a to takým spôsobom, aby bolo moźné v srilade
zo zâkonom č,. 43112002 Z. z. o účtovníctve v znení neskoľších predpisov a zákonom č. I2|l2022 Z'
z. o pľíspevkoch z fondov Euľópskej únie a o Zmene a doplnení niektoých zákonov identifikovať
každú finančnú opeľáciu v ľámci tohto Projektu;

j) znášať plnú a výlučnú zodpovednosť za ľealizáciu úloh, ktoľé boli Škole v ľámci implementácie tohto
Pľojektu pľidelené;

k) zodpovedať za odstľánenie zistených nedostatkov pti rea\izâcii úloh v ľámci implementácie tohto
Projektu.

4) Zriad'ovateľ a/alebo Škola podpisom tejto Zmluvy udeĘe súhlas so spracovávaním údajov ýkajúcich sa
Projektu na ričely jeho monitoľovania, kontroly, evalvácie, propagácie a hodnotenia v súlade s aktuálne
platnou legislatívou SR'

5) Zriaďovateľ ďalebo Škola d'alej prehlasuje, že súhlasí s vylúčením postúpenia akejkolVek pohl'adávky
vyplývajúcej z tejto Zm|uvy voči NIVaM na tľetiu osobu, a to bez ohl'adu na prttvny titul, pľávnu foľmu
alebo spôsob postírpenia tejto pohl'adávky'



- Financované
Európskou úniou :.*.*ł:} Ý NIVAMPROGRAM

SLOVENSKO NÁlooNÝ lNŚÍlTÚŤ vzogLÁVANlA 
^ 

Ml^DEżE

ITMS

cl.8

Rozpočet a platby

1) NIVaM sazaväzuje poukazovať ťlnančné pľostľiedky na rihľadu opľávnených výdavkov JC v ľámci ŠSJN
pre PA' PV/RA, Šor a členov ŠPT podl'a doruěených podkladov uvedených v implementačnom manuáli
vydaným NIVaM priamo na Bankový ílč,ęt Zriad'ovatel'a la alębo Školy uvedený v zâh|avítejto Zmluvy.

2) opľávnenými výdavkami na preplatenie v ľámci JC sú tię výdavky, ktoľé vznikl i od 1.9.2023 resp' od
uzatvoľenia pľacovnopľávneho vzt'ahu podl'a tejto zmluvy.

3) Finančné prostľiedky budú z Bankového účtu NIVaM prevâdzané spôsobom uvedeným v bode 1 tohto
článku v lehotách určených NIVaM.

4) Zriad'ovatel' sa zaväzuje poskýnuté finančné pľostriedky použiť na realizâciu aktivít
v ľámci tohto Projektu.

5) Zriaďovateľ sazaväzuje uhradiťopľávnené výdavky JC v rámçi ŠsľN pre PA, PV/RA, Šor a členov
Špľ na Pľojekt z vlastných zdľojov. Tieto mu budú následne pri jednotlivých platbách
v opľávnenej výške uhľadené.

6) V pľípade konca kalendáľneho ľoka mzdové náklady za mesiac decembeľ vl ožené na depozitný účet budú
zo stľany NIVaM uhľadené po tom, č,o Zriaďovatęľ a Škola splnia podmienky stanovené touto Zmluvou.

7) Nárok na vyplatenie platby vznikne iba v prípade, ak Ztiad'ovateľ ďalebo Škola NlvaM pľedloží
pľíslušnépodkladykžiadosti oplatbuuvedenévčl.7bod3 písm. d;aČl.8 body l a2tejtoZmluvy'

čl. q
Vľátenie pľostľiedkov

1) Ak bude na zźlklade kontľolných úkonov rcalizovaných oprávnenými orgánmi alebo iným spôsobom
zistené, Že finančné pľostľiedky boli použité vcelku alebo sčasti v ľozpore s ich určením,bezdodržania
platných postupov alebo sa zistí, že pľostľiedky boli získané nezákonne alebo v nadmernej výške, je
Zriaďovateľ povinný tieto pľostriedky podľa pokynov NIVaM vrtltiť, a to celé alebo sčasti, v lehote 30
kalenđárnych dní od vyzvania na Bankoý účetNIVaM.

2) V prípade, ak Zriad'ovatel' ďalebo Škola, neopľávnene získaný alebo nespľávne použiý finančný
príspevok alebo jeho časť v lehote stanovenej podl'a bodu 1 tohto článku nevrźúi,NlVaM odpočíta súčet
súm neoprávnene získaného alębo nespľávne použitého finančného príspevku od sumy nasledujúceho
finančného pľíspevku. V pľípade, ak suma neopľávnene získaného alebo nesprávne použitého finančného
príspevku pľesiahne sumu zostávajúcu na vyplatenie alebo realizźrcia d'alšieho odpoěítania už
z akýchkolţek dôvodov nie je možná, NIVaM pozastaví nasledujúcu platbu a pľijme opatľenia zamęrané
na vymoženie dlžnej časti finančného pľíspevku, a to uplatnením všetkých dostupných právnych
prostľiedkov. Náklady na úkony zamerané na vymoženie neopľávnene získaného alebo nespľávne
pouŽitého ťrnarrěrrého príspevku znâša Zriaďovatel' al alebo Škola.
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čl ro
Fĺnančná kontľola a audit

Pľe potreby kontľoly a auditu saZriaďovatel'ďalebo Škola zavŁujú:
1) podľobiť sa kontľolným úkonom, ktoré budú rea|izované spôsobom upľaveným v zákone ë. l2ll2022 Z'

z' o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmeÍLe a doplnení niektoľých zákonov, av Zmluye o NFP.
NIVaM je oprávnený kontľolovať akékolţek skutoěnosti súvisiace s pľojektom, a to kedykolţek počas
účinnosti tejto Zmluvy;

2) uchovávať kompletnú dokumentáciu a údaje ýkajúce sa realizácie Projektu po dobu uľčenú
v č:|.'|bod 3 písm. g ) tejto Zmluvy, najmä však všetky dokumenţ ýkajúce sa výdavkov, ato buď v
podobe originálu alebo ich kópie, ktoých zhoda s oľiginálom bola potvrdená osobou opľávnenou
zastupovať Zriaďovateľa, za dokumenţ podl'a pľedchádzajúcej veţ sa považujú dokumenţ v zmysle
usmeľnení So alebo iné dokumenţ s rovnakou dôkaznou hođnotou;

3) umožniť Poskytovatelbvi a iným oprávneným osobám po dobu üvania implementácie tohto Pľojektu,
realizovať kontľolné úkony spôsobom upľaveným v Zmluve o NFP;

4) bez zbytoěného odkladu poskytovať opľávneným inštitúciám uvedeným v bođe 3 tohto článku nimi
žiadané doklady a/alebo infoľmácie, sprístupňovať im ričtovné knihy, finančné doklady a všetku príslušnú
dokumentaciu ýkajúcu sa implementácie aktivít tohto PĄektu.

cr.11
Infoľmácĺa a propagácia

1) Zmluvné strany sa zaväzují aktívne pôsobiť v ľámci zveľejňovania informácií ýkajúcich sa realiztrcie
Projektu ajeho financovania, pľičom Zriad'ovatęl' a Škola sa záľoveň zaväzujűdodľžiavať pokyny vydané
NIVaM v tejto oblasti.

2) Zľĺad'ovatel' sa zav'ĺŁuje, že Škola umiestni infoľmáciu o zapojení sa do Projektu, vrátane uvedęnia
relevantnej publicity v zmysle usmernení NIVaM.

3) Zriad'ovateľ alalebo Škola podpisom tejto Zmhlvy súhlasí so zveĄňovaním informácií
o implementácii aktivít Projektu zo stľany NIVaM v akejkolVek foľme a v akýchkolVek médiách.

4) V pľípade zveľejňovania akýchkolţek informácií o implementácií aktivít tohto Projektu zo strany Školy
alalebo Zriaďovatel'a sa Zriad'ovatel' zaväzuje poŽiadať NIVaM o udelenie súhlasu s obsahom
zveľej ňovanej i n formáci e pred j ej zverej nením.

čl.tz
osobitné ustanovenia

l) Zmluvné stľany sa zavazljű reaIizovať aktivity tohto Pľojektu po celú dobu jeho twania, to neplatí v
pľípade, ak sa vyskytnú skutočnosti neodvrátitelhe vedúce k nutnosti upustenia od účasti
na r ealizźłcii aktivít Pľoj ektu.

2) Ktorákolţek zo Zmluvných strán je v súlade s Ş 344 a nasl. obchodného zttkonnika oprávnená od tejto
Zmluvy odstupiť, a to v prípade podstatného poľušenia povinností podl'a tejto Zm|uvy a v prípade
nepodstatného porušenia povinností .

3) V pľípade podstatného porušenia povinností podl'a tejto Zm|uvy je Zmluvnâ stľana oprávnená odstúpiť
od tejto Zm|uvy bezzbytoěného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela.
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4) Zapodstatné poľušenie povinností podlä tejto Zmllvy sa považuje:

a) nesplnenie povinností zo strany Štoly l Zriad'ovatęl'apodl'a článku 7 ods. 2 písm. a) tejto Zmluvy;
b) nedoloženie chýbajúcej dokumentácie zo stľany Štoly l Zriaďovateľa. a to ani v dodatoěnej lehote

podl'a ělánku 5 ods. 4 tejto 7.mluvy;

c) nesplnenie povinnosti zo stľany Štoty ĺ Zriaďovateľapodlä článku 7 ods.2 písm. c) tejto Zmluvy.
5) V prípade nepodstatného porušenia povinností podľa tejto Zmluvy je Zm\uvnâstrana opľávnená odstúpiť

od tejto Zmluvy, ak Zmlwnâ Strana, ktorá je v omeškaní s plnením povinnosti podl'a tejto Zmluvy,
nesplní povinnosť ani v dodatočnej pľimeľanej lehote, ktoľájej na to bola Zmluvnou stranou v písomnom
vyzvaní poskytnutá.

6) odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom písomného doľučenia odstúpenia dľuhej zmluvnej strane na
adresu uvedenú v zźlhlavÍtejto Zmluvy. V prípade odstupenia od Zmluvy zo stľany NIVaM je odstírpenie
od tejto Zmllvy úěinné dňom doľuěenia písomného odstúpeni a Zríaďovateľovi Školy.

cI.13
Riešenie spoľov

l) V prípade vzniku sporu medzi Zmluvnými stľanami v ľozsahu výkladu a/alebo realrizź.r,ie ustanovení tejto
Zmluvy' alebo vzniku dôvodu na odstúpenie od tejto Zmluvy sa Zmluvné strany zaväzujű, že podniknú
všetky dostupné kľoky, aby daný spor uľovnali zmieľom. Zaűěelom uzatvorenia zmieru każdáĺZmluvnál
strana určí osobu opľávnenú ľokovať vo veciach tejto Zmluvy v mene Zmluvnej stľany (d'alej len

,ţovetený uÍstupca Zmluvnej strany").
2) Úlohou Poverených zástupcov Zmluvných stľán bude v lęhote jedného (1) mesiaca

odo dňa vzniku spoľu Vypľacovať apredložiť písomný návľh riešenia tohto sporu' Po odsúhlasení
navrhnutého ľiešenia sporu opľávnenými zástupcami Zmluvných stľán sa toto ľiešenie stáva
pre Zmluv né stľany ztn azným.

3) Ak riešenie navľhnuté Poveľenými zástupcami Zm\uvných strán nebude odsúhlasené opľávnenými
zźtstupcami Zmluvných stľán, rozhodne o tomto spoľe pľíslušný súd.

čl.lł
Záxerečné ustanovenia

l) Právaapovinnosti Zmluvných stľán touto Zmluvou neupľavené sa spľavujú pľíslušnými pľávnymi
predpismi platnými a účinnými v Slovenskej ľepublike.

2) Tźúo Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku, v šţroch (4) ľovnopisoch ľovnakej pľávnej sily,
pričom po jej podpísaní opľávnenými zástupcami Zmluvných stľán obdľží Škola alebo Zriad'ovatel' ďva
(2) ľovnopisy a NIVaM dva (2) rovnopisy.

3) Tźtto Zmluva nadobúda platnosť dňom vyhlásenia výzvy na pľedloženie žiadosti o NFP pľe národný
projekt ,,Podpoľa pomáhajúcich pľofesií 3oo zo strany MŠVVaŠ a účinnosť dňom nasledujúcim po dni
jej zveĘnenia v Centľálnom ľegistri zmlilľ. Zverejnenietejto Zmluvy v Centľálnom registľi zmli:ľ
zabezpeěí NIVaM.

4) Akékolţek zmeny alalebo doplnenia tejto Zmluvy sa môžu vykonať výlučne riadne oěíslovaným
písomným dodatkom schváleným a podpísaným oprávnenými zástupcamiZmluvných stľán. Dodatok k
tejto Zmluve nadobúda platnosť dňom jeho podpísania a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho
zveĘnenia v Centľálnom ľegistri zmluv SR. Zmęna v identifikačných údajoch Zmluvných strán
uvedených v zâhlaví tejto Zmluvy (zmena s deklaľatórnym účinkom), nie je Zmenou' ktorá pre svoju
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platnosťvyžaduje zmenu tejto Zmluvy písomným dodatkom. Takúto zmenujednaZmluvnâstranaoznámi
druhej Zmluvnej stľane bezodkladne na adresu uvedenú v zahlaví tejto Zmluvy a pľemietne sa do Zmluvy
pri najbližšom písomnom dodatku. Súěasťou oznráĺnenia sú doklady, z ktoľých pľíslušná zĺnenavyplyva'

5) Zmlwné strany sa zavťizujtt vzájomne si poskytovať všetku potľebnú súčinnosť pľi plnení zâväzkov
vyplyvajúcich z tejto Zmhxy.

6) Zmluvné sfuaný vyhlasujú, že sri oprávnené tuto Zmluvu uzatvotlť, uzatvfuajűju na základe skutoěnej,
slobodnej avážnej vôle, zneniutejto Zmluvy zhodne poľozumeli, súhlasia s ním avočijej foľme a obsahu
nemajú žiadne výhľady, ěo potvľdzujú svojimi podpismi

Náľrodný inštitút vzdelánłania a mlódeže

Ševěenkova 11, 850 05 Bľątislava

prof, PaedDr Ivan Pavlov PhD.
geneľóIny ľiadíteľ

ZrÍąďovąteľ:

Škola: /(,

zástupcu


